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1.
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Gonosz szellem

B. Némethy Jolán 
Komjáthy János 
Várad i Mariska 
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Bartha István 
Ráez Mariska 
Rácz Szeréna 
Lévay Ilona 
Békéssyné 
Sziklayné 
Bartháné 
0. Kiss Julia
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Komjáthy János, igazgató.

^ J /1# • . női divatterme A*f«« es tel;tae'w
JLVt/fáSCl J^d)lAS Debrecaen, Nyíregyháza, Újdonságok.
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Az őszi és téli idényre már megérkeztek az 
, női felöltők e's gallérok 

remek dissitett kalapok. 
mell-ingekben és blousokban.
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Primadonnák harcza.
Válasz Létay László urnák.

Debrecsen, 1896. okt. 16. 
(Folytatás és vége.)

Én szintén a „maga“ használata mellett vagyok, 
de nem fog reám haragudni és a kedves „trium­
virátustól“ is elnézést és bocsánatot fog kérni szá­
momra, ha azt mondom, hogy nem bízok az ő erős 
összetartásokban s ennek igazolásául elmondok egy 
kis epizódot, a mely különben fő rugója volt annak, 
hogy e czikk megírásába bocsátkoztam és itt magát 
oly soka untatom.

Vannak nagyon sokan, sőt olyanok is. akik 
mellette vannak, — de azért mégsem tudnak vele 
megbarátkozni - hogy a „maga“ szólitást igen 
kicsinyesnek, közönségesnek tartják és ha velők 
szemben használja bárki is, rósz néven,- sőt sértés­
nek veszik, mint a hogy vette primadonnáink közzül 
is a mi bajos „Rüry Klárikánk“ egyik jó barátom 
s iro társunktól, a ki nekem keservesen panaszolta 
hogy a közönségnek bűvös hangú „Klárika“, de 
nekünk csak édes „Józsika“ megneheztelt, vagy 
tálán mégis haragudott reá a „maga“ szóért.

Ezer bocsánat ... ha elárulom ezt a Iris inter- 
mezzot, mely a színház előcsarnokában játszódott le, 
s ezzel azt is, hogy „Józsika“ nincsen — egészen — 
mi mellettünk; de ha már kifecsegtem, kénytelen 
történt HZ 6geSZet elmondani> ugy a hogy az meg-

Isten a saját képmására alkotta az embert de 
mindem két mas-más sajátságokkal — természettel — 
iuhazta fel. A melyek később az emberiség elterje- 
desevel, különféle alakokat öltöttek. J

így lettek a szépek — csúnyák, jók, rosszak
amóslo-nl-ZSemk’ ,lgy váltak az életben előforduló 
apróságok egyeseknek sajátjává, szokásává, a mely
rnefmvil5-0n0Sen tŐbl?nyÍre ^járásokban szokott 
megnyilatkozni, ugy, hogy ma már igen ritka az 
hogy vakk^k ne legyen egy kedvencz szava 
jaiasa, a melyet aztan mindég használ is.

A kiknek szerencséjük volt már eddig is me»- 
osmerkedhetm a - „mi Klárikánkkal“ meÄ 
hettek, hogy minden előtte kedves személyre vaoy
Az SShf?fraÍS+~aZtSZOkta mondaQ1
Az en barátom természetesen jól megjegyezte ma í“£ve 51-e-ésV , hogy «JMSÄSi
Hiatt í r dj '.‘^sikanak. A Gasparone próbája 
alatt az előcsarnokban beszélgettek „Klárikával“ az
társunk?„^1°^ és egy JÓ nevü fiatal poéta iró- 
T7Zll S tLldom en miről cseveghettek, araikor 
az en barátom egyszerre csak azt mondja Klárikának 
„maga kis majom~ abban az értelemben ho«y ezzel

flu -mert »
• j, Elképzollictik maguk is, milyen hancrniafKov» 
jött hozzám, elpanaszolva nekem a/őt órf £ i+ 
fenséget, elmondva art is lm?,™ - äfs Kli S 
mivel indokolta megnehezít átért Í wSért7

elfogadhatónak2?11 kV'?8””’ ~ l,c nem találtam 
eiiogactnatonak a Klanka igazságtalan haramiát
(bocsason meg ez ellenitéletért), ismerve barátom tuludvanasságét, hogy 6 sérteni’’

Most, hogy olvastam e lapban az ön által fel­
tett kérdést,, gyanúm van, hogy talán magának is 
van tudomása arról a kis jelenetről és talán az 
késztette arra is, hogy ép most pendítette meg azt, 
hogy milyen szólás módokat használjunk.

Azt kérdezi ugy-e hogy mi itt a gyanús '?
Hát bizony az, hogy hallva a dolgot, Ön is 

ugy találta, hogy itt nem lehetett másért megnehez- 
telni, mint azért az ártatlan „maga“ szóért, mert 
ugy kell lenni, hogy a mi kedves „ Józsikánk“ nincs 
a mi pártunkon, tehát ha látszólag nem is, de bel­
sőleg igen is ellensége a „maga“ megszólításnak, 
es ezert vette az én jó barátomtól is rossz néven, 
mikor azt mondta „maga“ kis majom.

Nem a kis — sem a majom — de a maga szó 
volt az a mi megharagitotta.

Ugy-e uram, hogy igazam van? .... vairv 
nincs! ? fe<y

Szegény barátom! látod, hogy néha egy ártat­
lan szócska is mit csinál! ugy-e? te nagyon szívesen 
mondtad volna azt is, hogy — „kisasszony“ vagy 
„nagysad- kis majom, — ha előre tudtad volna azt 
hogy ez altat nem vonod magadra haragját a mi 
kedves Marikánknak.
. ^etc azt nem tudtad, mert nem voltál jelen 
az első ütközetnél, már akkor harczoltak a magá-ért 
es ellene mert ha te azt tudod, akkor mindenesetre 
óvatosabb lettel volna és nem haragítod meg hibádon 
kívül a mi kedves Józsikánkat.

Hisz te azt hitted és én is azt hiszem hogy a 
„maga" szó sokkal alkalmasabb arra, hogy az ember 
nvíatk1 18 beni?b,ben beszélhessen — őszintébben 
kétÜrntrZZOní- k?í Jobarát ~ mondjam inkább 
két lökön világban elok között — nem is lehet a 
felvetett három szó közzül a két elsőnek helye.

Nyugodj meg, ha most még nem is barátja 
m?ZSírn a maganak’. maJd lesz idő, mert jönni fog 
ne» a iozsanyilas ideje, a mikor szívvel lélekkel a 
mi partunkhoz log csatlakozni,1 sőt majd meglátod gSÄ ,« “ ,«* I«. hajra art fog? 
7gST h°=í, «* .«Nt* WU -te kié majÚi* 
.Judod . . akkor rozsa színben látom a világot ) 
es ha majd azt fogják neki mondani „te kis "édes 
dea?SfT°+m“’ h!dd el nem fog érte neheztelj 
^nhl=»add|- baratona. oszmte részvétemet hogy „íe“ 
sohasem logod neki azt mondhatni.
de irJítíV10 VeiS5Íík .nü el a niaSa megszólítást, 
dt inkább használjuk es terjesszük azt mindenfelé.

. . rf,ebat most már tudod, hogy miért haragszik 
read Józsika, ugy-e ? de azért én azt mondom, hogy 
most mar igyekezz ám „Józsikát“ egészen a mi 
‘■csontra megnyerni, hogy „a 6 „égy mroZ 
— igazi — legyen.

Most alkalom van, tehát ragadjuk meg azt és 
terjesszük és használjuk is mindég és mindenütt a 
„mavar, mert ugy kívánja a mai kor, a divat és á 
művelt társadalom, a mely folyton arra törekszik hogy minél közelebbi érintkezésbe hozza aTembe’ 
icket egymással — a mely csak ugy lesz lehetséges 
pontfainem leSZnGk °jy feszesek a közlekedés kezTdő

+ , Most pedig fogadja uram köszönetéin nyilváni- 
uisat azért, mert alkalmat adott nekem arra, ho-'v
ÄnS“a 68 VÍgaSzMására ezekofc

Székely Góbé.
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gfzinhdzi hírek.
- Az igazgatóné nevenapja. Hogy mennyi szeretettel 

és ragaszkodással veszik körül Komjáthy Jánosnak, színházunk 
daliás igazgatójának bájos és kedves élete párját Záoodssky 
Terézt, mutatja a megemlékezésnek az a megható jele, melyet 
irányában a színtársulat összes tagjai tegnapelőtt este névnapja 
alkalmából tanúsítottak. Rajongásig szereti őt mindenki, ki 
nemcsak igazgatónéja a társulatnak, de minden kollegával 
szemben a legbarátságosabb és lekötelező szivosségü. Általá­
nosan ismert a társulatnál igaz, jó szive, mely egyrészről álta­
lánosan szeretetté, másrészről pedig tiszteltté teszi Komjáthynét 
mindenki előtt. Könnyen érthető tehát az az általános öröm, 
mely az ő névünnepe alkalmával az egész társulaté is volt és 
a mely újabb jele volt az ő iránta eddig is nyilvánult köz­
szeretetnek. Tegnapi névünnepe előestéjén a társulat férfikará­
nak összes tagjai szerenáddal tisztelték meg Komjáthynét laká­
sán, kit ez a meglepetés igen meghatott. Lakásán gazdagon" 
megvendégelte a kar tagjait. Az öltözőben a „Századvégi 
leányok“ előadása előtt keresték fel aztán a színtársulat összes 
többi női és férfitagjai és fejezték ki jókivánataikat a névünnep 
alkalmával a direktorné előtt. A tegnapi nap folyamán aztán 
még a debreczeni ismerősök és jó barátok nagy száma halmozta 
el Komjáthynét Teréz napja alkalmából. Az általános örömből 
mi is részt kérünk magunknak s mi is kívánjuk, hogy az Isten 
még szeretett igazgatónénkat a színpad dicsőségére — s férje 
boldogitására igen — igen soká éltesse !

A jövő heti műsor. Lapunk tegnapi szá­
mában közöltük előre a társulat jövő heti műsorát, 
Komjáthy igazgató azonban tekintettel a darabvál- 
tozásokra uj műsort állított össze a jövő hétre. A 
műsor már az igazgató eddigi tapasztalatai alapján 
van elkészítve s reméljük az ki fogja elégíteni közön­
ségünket is. A rendkívül érdekes műsort a követ- 
zőkben adjuk: Vasárnap délután Méltóságos csizmadia 
Rónaszéky Gusztáv kaezagtató bohózata adatik nép­
előadásul, leszállított helyárakkal. Vasárnap este 
Szellő Judith (újdonság, itt először) Pintér Imre 
ügyes népszínműve. Hétfőn Könyves Kálmán törté­
nelmi dráma 4 felvonásban. Kedden Utolsó Levél 
kitűnő franczia vígjáték, Benedek, Halmi Margit és 
SzaLó Irma felléptével. Szerdán Paradicsom 1 fol- 
vonásos víg operett premierje. Szövegét Gárdonyi 
Géza, zenéjét Barna Izsó népszínházi karmester 
irta. Ezzel együtt Becsületszó vígjáték kerül színre, 
Komjáthy, Kiss Irén, S/.aüó Irma és Benedekkel. 
Csütörtökön Szultán, a czimszerepben B. Ruz>inszky 
Ilonával. Roxclanet Kupossy Józsa játsza, a két basa és 
Ali szerepében Püspöky, Foiiinus és Szik lay val. 
Pénteken 6 órakor este gyermekelőadásul Tót legény 
Amerikában látványosság. Szombaton Angot, Kállay 
Lujza bemutatásával. Vasárnap délután Stern Izsók, 
a hazaló zsidó, népelőadásul, leszállított helyárakkal, 
a czimszerepben Szik lay Miklóssal. Vasárnap este 
igen érdekes esténk lesz. Három primadonna játszik 
egy szerepet. Rip-Rip kerül ez alkalommal színre, 
a melyben Lisbethet Kállay Lujza, a II ik felvonás­
beli szellem szerepét Szende Anna, Alicét pedig 
a harmadik felvonásban Kapossy Józsa fogják éne­
kelni. Az estének ez mindenesetre nagy érdekességet 
fog kölcsönözni.

Blahánó és Küry Klára. A népszínház ezidei szezon­
jának legói-dekesebb eseménye lesz bizonyára az a prémier, 
amelyen Blaháné és Küry Klára, a két kedvelt primadonna 
együtt fog szerepelni. Eredetileg a „Nászuton“ czimü énekes 
bohózat bemutatására, következőleg a Mikssát-Helmesbery-féle 
„Bűvös kaftán- czimü operettet tűztek ki első újdonságnak; 
de most — mint értesülünk — ifjabb Bokor József pályanyertes 
népszínművének, a „Mária bátyja* czimünek adták az elsőséget. 
Ebben a darabban jut szerep Blahánénak is, Küry Klárának 
is. A szerepeket már kiosztották és legközelebb megkezdik a 
próbákat is. Csak ezután kerül a sor a „Bűvös Kaftán“-ra, a 
melyben Komáromy Mariskáé a női főszerep. A népszínházban 
mostanában .egész csomó operettének a felelevenítésére is 
készülnek.

-- OZ.V11U «maim. rmter Imrének ez igen sike­
rült es nagy hatást aratott népszínműve kerül bemu­
tatóra vasárnap este színházunkban. Hisszük, hogy 
a darab itt is tetszeni fog. A czimszerepre nagy 
ambitioval készül Komjdthyné Z. Teréz kinek ez 
egyike legkedvenezebb szerepeinek. Rendkívül hatásos 
dramaL jelenetei vannak az igazgatónénak a darab- 
ban a kit tehát ez estén alkalmunk lesz népszín­
műben látni. Kívüle igen jó szerepei vannak még a 
darabban Kapossy Józsának, Foiiinus Aurélnak, 
Bartha Istvánnak. A többi jó szerepek F. Csigaházy 
Ltel, Bekéssy, Rubos, Sziklay és Vidor kezében 
vannak.

- Fóriss Pista emlékezete. Sok, nagyon sok idő fog 
leperegni az idő kerekén, mig. a magyar színművészeinek oly 
szép reményekre jogosító talentuma születik, mint amilyen 
Fóriss Pista volt. — De kegyelettel is őrzi emlékét úgy a kö- ‘ 
zönség, mint a kartársak sokasága, s mint értesülünk® az idén, 
halottak napján emlékünnepet készül rendezni sírja előtt. — Az 
aradi színtársulat tagjai már is erősen készülődnek erre az 
ünnepre, mely fényesnek és impozánsnak Ígérkezik. A szín- 
társulat elsőben is koszorút helyez Fóriss sírkövére, mire az 
egész személyzet elénekel Balogh Gusztáv karnagy vezetése 
alatt egy gyönyörű gyászdalt. Végül Balassa Jenő, a budapesti 
Vígszínház tagja, az egykori pályatárs és barát mondja el 
emlékbeszédét a korán elhunyt színművész fölött

Századvégi leányok.
— Párbeszéd a karzaton. —

Zsúp,: Hiszed te, hogy valaki huszonnégyéves 
koráig folyton ölelkezzék és mégis, mégis .

Kata: Nem hiszek én abból egy cseppet sem. 
Mert ha úgy volna is, miért fél tőle az ember. Aki 
annyira megőrzi magát, hogy éveken át csak esóko- 
lódzik, abból csak derék hitesasszony válik. Különb­
ben szegény lányokat sajnálom . . .

Zsófi : En is sajnálom, mert azért éljen egy 
leány, hogy egy bizonyos rossz ember elvegye, aki 
aztán megveri . . .

Kata: Nem bánnám már én ha agyonütne is 
az a valaki, csak elvenne mán . . .

Színész-adomák.
Egy fösvény szinészbarát meghívta a színtársulat miti­

kusát ebédre, de az ebéd oly szűkre volt szabva, hogy a színész 
éhesen maradt. Az ebéd végezte után, bucsuzáskor a fösvény 
házigazda szeretetreméltóan monda: ó kérem, remélem máskor 
is lesz szerencsém önhöz ebédre.

— Hogyne 1 felelt az éhes intrikus, akár rögtön is!
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Inkább koldusvezető leszek, mint ily rendetlen szín- | Egy előadás alkalmával az egyik szereplő elkésvén, az igazgató’ 
társulat igazgatója fakadt ki egyszer a csati szinészhad i hogy a közönség nyugtalankodását lecsillapítsa, megjelent a 
generálisa. | színpadon és a következő szavakat monda : „Egy kis türelmet

— Ugyan vezethet-e az ur nagyobb koldusokat, mint mi kérek, a királynét még nem borotválták meg. 
vagyunk ? — feleié a sarokban gunnyasztó intrikus.

Akkor, midőn még igen kevés müveit ifjú, még kevesebb 
tanult, jólnevelt hölgy vállalkozott az előítéletes magyar színi 
pályára (a mi nem is olyan nagyon régen volt; — igy kiáltolt 
fel elszörnyüködve egyik Borneo, ki történetesen rendező is 
vala — meglátva Julid-ját első öltözetében : „Az istenért 1 mit 
csinált, nagysád ? magyar díszbe öltözni'!“

„Kérem, én jobban, tudom, — válaszolt negélyesen a 
hölgy — hogy a kunok öltözete régen hasonló volt a magya- ! 
rokéboz. Julin kun leány. Apja is azt mondja, mikor leszidja : 
Te kunok leánya ! ■

Kegyed szörnyen téved ! viszonzt Borneo. — Julia olasz | 
hölgy, s apja „kunok leánynak“ szidalmazza. Szíveskedjék 
gyorsan átöltözni!“

„Nekem nincs más ruhám erre a szerepre !“ lön a vészé-' ! 
Íves felelet s a kun Júliát lehetetlen volt a színpadról letusz- 1 
kölni . ... A szükség törvényt boilt.

Újdonságok az őszi idényre női divatszöve­
tekben, színes selymekben, díszekben legolcsób­
ban beszerezhetők Szabó Lajos fiai czégnéL

J)r. £pthschnek Y. £mi!
gyógyszertára

az „Arany egyszarvúdhoz, 
DEBRECZENBEN, Kossuth-utcza 19, a színház mellett.

I külföldi illatszerek, szappanok, fogporoK, száj- 
" vizek, valamint gyógy-ezukorkákban.

Régente, a színészet bölcsőkorában, a londoni színpadon 
T szerepeltek nők, hanem csak férfiak, a női szerepekben is. I
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CSOKONAI
NYOMDA- ÉS KIADÓ RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

DEBRECZENBEN, Eőpiacz, Simonffy-ház.

Ajánlja a modern nyomdászat! követelményeknek megfelelően berendezett s megnagyobbított

KÖNYVNYOMDÁJÁT
mely újabban a legdíszesebb betűkkel szaporittatott s a legkényesebb igényeket is kielégítheti.

mr HATÁROZOTTAK, OLCSÓK, ‘

KÖNYVKÖTÉSZETÜNK
legizlésesebben teljesít minden e szakba vágó munkát, a legegyszerűbbtől a 

legdíszesebbig

Imakönyvek, diszalbimmk és emlékkönyvek
csont-, bőr-, bársony-, selyem- és vászon-kötésben, arany vagy ezüst díszítéssel.

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítünk
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Csokonai nyomda és kiadó részvénytársaság nyomása.
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